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Gessonu.
M-na, kes selle esimese M . Normanni ilmutuste raamatu olen 

Jumala tahtmise järele wälja annud, olin sel korral, kui Jumal mulle 
raamatu trükki andmise sa laialilaotamise käsu andis, wäliSmisjoni reisi 
jutlustaja ja olen selles töös ühe aasta truu olnud.

Aga sest ajast, kui Jumal oma tahtmise teadmaks oli teinud Püha 
Waimu labi, siis olen ma pidanud ennast wabaks paluma. Jumal on
seda suurt pagana misjoni tööd Ise oma hooleks wõtnud ja mind teisele
tööle kutsunud, see on: Tema mäge ja tnlemist rahwale teada andma, 
mis nobedasti peab sündima: Maata Johan. il. r. 2 2 . 20. ja 2 Peetr. 
1. 16. Sest meie oleme oma Issanda Jeesuse Kristuse wäe ja tulemise 
teile teada annud, ei mitte km need, kes omast peast kawalasti wõetud
tühja juttnde järel käinud, waid meie oleme tema suurt auu näinud.

Ei ole ma siis mitte kergemeelega sellest tööst lahkunud, kuidas 
ehk paljud sedo mõtlewad. Paganate misjonitöö on mulle minu noorest 
põlwest kõige armsam olnud ja on seda praegu weel ja Jumal teab, et 
ma meelgi selle töö pärast palwet tem.

Et ma aga Jumalalt olen klche saanud teisele tööle, keda pidin 
ma siis enam kuulma, kas Jumalat wõi inimesi, arwaku seda igaüks ise. 
Ja see on ka kindel, et Jumal mind, kni õige aeg tuleb, Wenemaale 
tagasi saadab, aga seda päewa ei ole mulle weel teada antnd.

Palju olen ma sellepärast kannatada saanud ja saan ehk meelgi, et 
mitmed ei ole mind õiete mõistnud. Aga Jumal teab, et ma Tema taht
mist püüan täita ja ei ole mitte oma enese tahtmise järele midagi teinud. 
Sest ma olen ise ka tema suurt auu näinud ja Issand on tõeste Ise 
Ennast mulle ilmutanud Oma sõna sees, kui peeglis.

See Jumal, kes walguse käskis pimeduse seest wälja paista, on 
ka minu südamesse paistnud Oma sõna läbi. Ei ole ma ka mitte kuhugi 
eksiteele läinud, waid sellega, mis mõned eksituseks ütlewad, teenin ma 
just Jeesust Kristust Keõ on risti löödud. Sellepärast püüan ma ka alati 
head südametunnistust hoida Jumala ja inimeste wastu. Ja minu südame 
hea meel ja palwe, mis ma oma rahwa eest teen on see, et nemad õnd
saks saaksid. (Rom. 10 : 1). Ja palun Tawetiga weel: lase mind jääda 
Su kotta mu päewade otsani; et ma õpiksin Su lõbusaid wiisisi tundma 
ja neid Su templis wõiksin järele mõelda. (T. l. 27 : 4).

Ka pean weel apostli Pauluse wiisil ütlema selle raamatu üle: 
„Kui teie midagi teistwiisi mõtlete, küll Irmal seda ka teile ilmutab" 
ja mõistuse lahti teeb seda õiete ära mõistma nõnda kui Jumal mulle 
ja paljudele on teinud. Selles raamatus on Jumala suur salaja asi 
teada antud, keda inimene mitte oma möistnsega ei wõi ära mõista, ega 
kätte saada, waid see on temale jõledus. Seda wõib ainult Jumal oma 
Waimu läbi selgeks teha, kes seda temalt palub.

Tallinnas, A. Kas wand i k .
Mai kuul 1922 a.



SisseinlMtns.
Meie loeme 2 kuning. raam. 22 p., et kuninga Josia ajal Jehowa 

käsuõpetuse raamat oli Jsraelis kaduma läinud ja ülempreester Jlkia sed-l 
oli jälle leidnud Jnmala kojast ja kui siis sellest käsuõpetuse raamatust 
kuningale ette loet', siis käristas tema omad riided lõhki ja kuningas 
käskis ja ütles: Miuge küsige Jehowalt minu eest ja rrhwa eest ja kõige 
Juda eest raamatu sõnade pärast, mis leitud. Sest Jehowa tuline wiha 
on suur, mis meie wastu on j. n. e. Siis läks preester Jlkia ja Ahikom
ja Sawan ja Äsaja ühe prohwrti naesterahwa Hulda juure, kes oli
Ärase poja Tikwa poja riietehoidja Salumi naine (ja elas Jerusolemas 
teises linnajaos) ja rääkis temaga. Ja tema ütles nende waStu: „Nõnda 
ülleb Jehowa Jsraeli Jnmal, ütelge selle mehele, keS teid mo juurde 
läkitanud t. n. e. ja 16—20 salmini loeme meie, et kuningas on saanud 
wastuse Jehowalt selle uaestcrahwa läbi oma enese ja kõige rahwa tule- 
wiku üle ja mis on ka tõeks läinud. Kai meie nüüd küsime: Mikspärast 
siis kuningas Josia ülemat preestrit ennast ei käskinud Jehowalt küsida 
selle raamatu sõnade pärast? Mikspärast saatis kuningas neid ühe lihtsa 
riietehoidja naese juure, kes elas teises linnajaos. Meie ei leia muud 
wastust selle üle kui seda, et tema sel ajal prohwetiks ali, kelle läbi 
Jumal rääkis. Jumal ri tule inimeste käest ei üheski asjas nõu küsima. 
Jumal ei ole Pannud inimest Ennast õpetama Rom. 9. 20. Jumal wõib 
rääkida Anna ja Kaiwase läbi. Tema wõib rääkida Peetruse läbi ja 
wõib ka weel rääkida eesli läbi, ütleb Lutherus.

Nõnda kui tema on seda teinud Ptileami ajal. Tema wõtab sage
daste kõige HAwema ja räägib selle läbi, et need kes usuwad, peawad 
ennast alandama. Aga kes alandada ei taha, see jääb tema wiha alla. 
Jumal paneb suurelistele wastu, oga alandlikudele annab tema armu 
(2 Peet. 5. 5.)

Kui suur oli siiski kuninga Josia alandus ja ust meie rahwaga 
wõrreldes? Sellepärast on tema ka armu leidnud. Kui meie loeme weel 
Amose raam. 7. peat. Seal leiame nõnda: Ja Amatsja Peeteli preestri 
meel oli paha ja ta kaldas kuningale Amose peale ja ütles: ei ma suuda 
mitte kõiki tema sõnu kannatada. Ja Amatsja ütles Amose wastu: Sina 
nägija! mine, põgene Juuda maale ja söö seal leiba ja räägi seal 
prohweti wiisil. Ja Amos maStaS ja ütles Amatsja wastu: „E i mina
olnud prohwet, ega ma olnud prohweti poeg, sest ma otsisin ja noppisin 
metswiigi marju, aga Jehowa wõttis mind pudulojuSte järelt ära" ja 
Jehowa ütles mu wastu: „ Mine räägi prohweti wiisil mu Jsraeli rahwa 
wastu j. n. e. ja meie loeme 16 ja 17 salm, seal näeme kui rasked 
ahwardamised saab Amatsja kuulda, mis Jumal tema enese ja rahwa 
kohta on ähwardanud ja mis Jumal on ka tv̂ ks teinud.

Põlgdusega waadas Amatsja metswiigimarja noppija Amase peale, 
kes loomade järel oli käinud ja keelab teda koguni, et te; l ei pea mitte 
enam rääkima Peetelis ja kasib teda sealt maaltki hoopis ära minna.



Aga ta ei näe, et tema sellega just tõmbas oma peale Jumala wiha ja 
raske nuhtluse. Meie loeme need rasked sõnad: „ Seepärast ütleb Jehoowa 
nõnda: Su naene peab linnas hooraks saama ja su pojad ia su tütred 
peawad mõõga läbi langema,—ja sina pead roojase maa peale surema ja 
Jsrael peab wististe oma maa pealt wangi minema".

*  »
*

Mina olen A ning O, esimene ja wiimane, kes oli, kes on ja kes 
tuleb, see Köigewägewam (Joon. ilm. 1, 8). Sellega tahab Issand öelda, 
et Tema kõige asjade algus ja ette määraja on ja niisama on Tema ka 
lõpetaja. Tema läbi on ka kõige asjadele aeg ära määratud, nagu Ta 
seda prohwetile suu läbi on meile teada armud, sest Issand Jehowa ei 
tee midagi, kui Tema mitte ei ilmuta Oma salojad nõu Oma sulastele 
prohwetitele. (Amos 3, 7).

Weel loeme meie, et Jumal oli ka Warao ajal Joosepi läbi seitsme 
nälja aasta kindlaks määranud, see on lugeda 1 Mos. 41. Ja Joosep 
ütles Waraole. Need seitse head lehma on seitse aastat ja need seitse 
head wiljapead on seitse aastat. See on üks unenägu. — Ja nüüd kut- 
sugu Warao enesele ühe mõistliku mehe ja targa mehe ja pangu teda 
Egiptuse maa üle. Warao tehku nõnda ja pangu ülewaatajad maa üle 
ja wõtku wiiet osa Egiptuse maal neil seitsmel rohkel wilja aastal j. n. e. 
Jumal oli Joosepi läbi selle unenäo ära seletanud ja Waraole teada- 
annud. Ja see pagana kuningas on seda uskunud ja pani Joosepi Egip. 
tuse maa üle ja andis temale käsu kohe wiibimata, et tema kõik wilja 
pidi kokku koguma neil seitsmel wiljarikkal aastal, kõigi linnadesse. Oleks 
Warao uskumata olnud ja ütelnud: „Ootame, siis saame näha, kas see 
tuleb, mis Joosep ütleb?" Oleks tema nõnda uskumata olnud ja ootama 
jäänud, kuni see kõik kätte tuleb, et siis mast uskuda; kas see usk oleks 
aidanud teda ja kõiki seda rohwast ja kas see usk oleks neid kõiki nälja- 
surmast ära peaSta wõinud? Eks see uskumine oleks hiljaks jäänud.

J r  kui küsime: „kes oli Joosep Waarao teada, et ta tema seletust 
ja sõnu kuulda rvõttis? Joosep toodi Waarao ette kui wõera rahwa hul
gast ära müüdud ori, kes pealegi wangikotta oli sattunud.

Ja sellepärast tõuseb Waarao ühes oma põlwe rahwaga Oanistegija 
sõnade najal, kohtupäewal meie põlwe rahwa waStu üles, sest tema uskus 
Joosepit, aga meil on enam kui Joosep, — terwe piibli raamat — 
tunnistuseks.

Noa ajal sai inimesesugu 120 acstat ette hoiatatud tulewa huka
tuse eest, oga nemad ei pannud seda hoiatust tähele, ega uskunud seda, 
mis Jumal Noale teada andis, et weeuputud tuleb.

Nemad tahtsid seda enne näha, et siis uskuda. Nad said ka seda 
näha ja uskusid siis, aga see usk ei aitauud neid enam, sest nad olid oma 
uskumisega hiljaks jäänud. Wesi tuli ja wõltis neid kõik ära.

Niisama andis Jumal Abramile kindla aja teada, et tema sugu saab 
n e l i s a d a  a a s t a t  wõera maä sees orjuses waewatud (Moos. 15,13). P: oh- 
wet Eliisa aegse seitsme aastase näl ja kohta loeme 2 kuning. r. 8—1.



Jsraeli laste Paabeli wangipõlwrst loeme Jerem. 25. — M . Ja kõik see
sinane maa peab saama paljals tehtud ja ära häwitatud sa need rahwas 
peawad Paabeli kuninga alamaks jääma s e i t s e k ü mme n d  a a s t a t .

Ja see suurJssanda apostel Paulus ütleb Apost. teg. 17.26.: „Jum 2l cn 
aja määrand, mis Ta enne on seadnud sa rojad, kus nemad peawad elama".

Meie loeme Kog. r. > p. 10 s.: On ehk asi, mis keegi wõiks ütelda, 
Waata seda, see on uus; juba see on olnud manast ajast, mis enne meid 
olnud. J  siis loeme weel vrohwet Esrk. r. 12 p. 21.— 27. Ja  Jehowa 
sõna sai mo kätte seda iviifü „Jnimese poeg, mis wana sõna see on teil 
Jsraelimaal?, et teie ütlete: Palju aega juba läinud, sest kõik nägemised 
on ära kadunud. Sellepärast ütle nende wastu: „Nõnda ütleb Issand 
Jehowa: Ma tahan se wana sõna lõpetada ja nemad ei pea seda wana 
sõna enam mitte ütlema Jsraelis; waid ütle nende wastu: Aeg on ligi 
tulnud ja iga nägemise asi. — Ja  Jehowo sõna sai mo kätte seda wiisi: 
Inimese poeg, waata, Jsraeli sugu ütleb: Sce nägemine, mis seesinane 
näeb, tuleb wast mitme päewa pärast ja seesinane räägib prohweti wiisil, 
mis pilka aja pärast tuleb. Sellepärast ütle nende wastu: Nõnda ütleb 
Issand Jehowa: ei pea ükski M inu sõnust enam kauaks wiibimo; See 
sõna, mis M a räägin, Peab ka sündima, sest teie aegus, ah sina wastu- 
panisa sugu! tahan ma ühe sõna rääkida ja seda mööda teha, ütleb I s 
sand Jehowa".

See mis kuningas Salomon on ütelnud ja mis Jumal on prohwet 
Eset. läbi rääkinud, sünnib meie ajal ka nõnda. See sõna mis Jsraeli 
rahwa seas oli wanakz sõnaks saanud, on nüüd ristirahwa maal jälle 
sekssamaks wanasõnaks saanud. Ei ole midagi uut mis enne ei oleks olnud. 
„P a lju  aega on juba mööda läinud kõik nägemised on kadunud, need 
oliwad enne, aga mitte nüüd enam". Seda kuuleme meie selle põlwe rahwa 
seas selgeSte. Aga need kes sedawiisi ütlewad, nemad ei pane seda tähele, 
et Jumal on just prohwet Joeli läbi tõotanud: Ma tahan wiimsrl päiwil 
Oma Enese Maimust wälja walada kõige liha peale ja teie pojad ja teie 
tütred peawad prohweti wiisil rääkima, ja teie noored mehed peawad 
nägemisi nägema ja teie wanemad peawad unenägufi unes nägema" 
(Ap. teg. 2. 17). Nemad peawad rääkima, ehk nad seda küll ei tahaks 
teha, aga neid sunnib Jumal seda :egema, kui see neile ka raske on. 
Nõnda, kui meie prohwet Jona loost näeme. E i ole see siis mitte kerge 
töö, nagu mõni seda ehk erwab, kõige rahwa wiha ja teutust kanda, mis 
kõigile õige prohwetidele osaks on sac.nud. Seda nästab P iib li raamat 
meile selgeste, kui palju prohwetid pidiwad kannatama oma põlwe rahwa 
seas. Ja  neid on enamiste kõiki tapetud selle rahwa poolt, kellele nad 
Jumala sõna teada andsid.

Aga wale prohwetid oli palju (kuninga Ahabi ojal oli neid 450; 
nemad kõik sõid kuningl-ga laudos) ja neid austas ja kiitis rahwas. Selle
pärast, et nemad rääkisid mis rahwa meele pärast oli.

Aga Issand ütleb: „Häda teile, kui maailm teid kädob, sest seda on 
teie wanemad teinud waleprohwetidele" (Luk. 5, 26.).



L utte ras ü tleb : R istiinim ene peab kaks a s ja  usknma: esiteks, — 
J u m a l a  s õ n a  j a  t e i s e k s ,  —  J n m a l a  t e g u " .  Kui meie a inu lt 
J u m a la  sõna usume, aga mitte J u m a la  tegu, siis on meil niisamasugune 
ujk kui J u d a  rahw al oli; nemad seda küll uskusid, et J u m a l Moosesega 
oli rääkinud ja pidasid seda sõna w äljaSpidi anu  sees. Aga kui J u m a l  
seda sõna tõeks tegi ja K ristuse imetegude läbi kinnitas nende nähes, m is 
oli j rb a  ette kuulutud, siis nad ei uskunud seda poolegi waid ü tlesid : 
„T em a! on kuri m aim ". —

J u m a l  on O m as jõnas tõotanud, et T em a tahab wiimsel päiw il 
anda esiteks: p r o h w e t i  k u u l u t u s i ,  see on T e m a  s u u  s õ n a ,  m is 
Tem a I s e  kasib ü les kirjutada, ja rvhw ale teada anda, et nemad teada 
saaksid J u m a la  püha tahtm ist. Teiseks, on tema tõotanud n ä g e m i s i  
a n d a .  Kolmandaks —  u n e n ä g u s i .  Neude kolmekordse tunnistuse 
läbi tahab J u m a l  O m a sõna just wiimse päewade aja l tõeks teha. E t 
sellega nende usku kinnitada, keS weel usuwad sest, et usust ärataganem ine 
wiimsel a ja l suureks läheb ris tirahw a seas. J u m a l  on seda ü telnud ja  
Tem a teeb seda ka. J u m a la  sõna käib ees ja  Tem a teod käiwad selle 
jSr-il. K r is tu s  ütleb: „ S es t M in a  ütlen  teile tõeste: künni taewaS ja  m aa 
hukka läheb, ei lähe m itte hukka käsust, m i s  k õ i g e  w ä h e m  k i r i  e h k  
t ä h e k e n e  o n ,  s e n n i  k u i  k õ i k  s ü n n i b "  (M a tt . 5, 18).

A ga r^h u  J n m a l  Ise  pühitsegn meid läbi ja läb i, et käik, m is 
meil on: ihu hing ja waim  saals hoitud ilma la itm ata Tem a tulemise 
päewani.

S :d a  soowib südamest: A . K.

Jumalik teadaandmine!
Nikolai H-sele

S e lle s  ra a m a tu s  on ü lestähendatud E law a Ju m a la  ilm u tu s, m is 
Tem a O m a nõdra üm m ardajale A nna M ihkli tü ta r  W tikm annüle (sünd. 
T õnisson) 1905  a. esimese kuu esimese päewa öösel, nägemises, W ene 
riigi saatuse kohta, on teada annud.

N ägem ine o a  järgm ine: Esimese kuu esimese päewa öösel, nägin 
m a nägemises, et m ina keiserlikus kantseleis olin, aga need kes seal tee
n istuses oliw ad, ei tahtnud m ind mitte keiserliku kõrguse juurde la s ta . 
S i i s  a s tu s  üks mees m inu juurde, keda m ina enne tundsin, ja  see ü tles 
m ulle : „W õta oma rätik peast ja karista seda wiieks". Kui m a seda 
olin teinud, siis rvõttis ta w iiendam a osa rätiku keskelt oma kätte ja 
p ig istas seda kokku. Need neli tükki, m is järele jäid, wiskas ta nelja 
tuule poole laia li ja  ü tle s :  „N õnda peab W eneriik lõhkikistud saama ja 
pisut järele jääm a" . M a  küsisin: Is sa n d , m ikspärast need rasked nuh t. 
lused tulewad W eneriigi peale? S i i s  ü tles t a :  „ M a  olen M ikael, pea
In g e l. —  M a  olen ilm a algusest kuni m aailm a otsani kõikide sõjawägede 
ees käinud ja kuõ iial W enem aa on wõimusi saanud m inu abil, seal on



La seda oma kätetööga ära teotanud. Ta on omale armulist eestkostjaid 
kutsunud. Jumala ja enese wahele ja pole mitte häbenenud surnute luid 
ja kujusid kummardada, mis inimeste kätetöö on. Sellepärast on elaw 
Jumal neile tundmataks saanud, Kes Oma Poja Wahemeheks Oma 
merega on seadnud ja hüidnud Oma Poja läbi: Et läki nüüd julgusega
Jumala Aujärje juure! Jumal on mitu rumaluse aega sallinud, et nemad 
veakfiwad oma tegudest Pöörma, ja on Pika meelega ootanud. — Aga 
seal maal, kus nemad praegu södiwad, walmistawad nad imetegewa kuju, 
mis juba rahwa teades tuhk ja põrm on. Nad kutsuwad Serawimid 
surnuhauast wälja ja tahawad finna maale rahwale wõrgutamise paelaks 
panna. Aga see ei pea neile korda minema, sest Jumal tahab pikse läbi 
nende walmistajatele jutlust ütelda, mitte kaua pärast seda aega. Nad 
ei ple mitte Jumalalt palunud, et Jumal nende eel sisse ja wälja käiks. 
Nad on aasta otsa oma eestkostjatega sõdinud ja ei ole mitte wõimust 
saanud; ja üks aasta on neil weel sõdida. Kui nemad oma kätetööd: 
kulda ja hõbedat, puid ja kiwa, mis nad omale wõitjaks kutsuwad, ikka 
kummardawad ;a kui nad neid sinna wiiwad ja nendest omale ka walli 
teeksiwad, siiski tahan Mina neid nende taga maha lüüa. Naad oleksid 
sõda wõinud ära keelata, aga nad ci tahtnud seda mitte. Ma olen seda 
wäikest kotkast (Jaapani riiki) wilistanud ja hüüdsin teda Wenemaa wastu 
nuhtluseks. Kui tal julgust ei olnud, siis julgustasin mina teda unenäo 
läbi. Et ta Wene laewu wäga kartis, siis näitasin Ma, mis ta uendega 
tegema pidi. Ja siis sai ta julgust wõidule. Ja Mikael ütles mulle, kui 
ta seda kõik oli rääkinud: „Sa pead seda kõik Nikolai Aleksaodrowitschile 
teada andma, et Jumala käsi nende wastu on. Ja kui nad küsiwad: 
„Miks pärast?" — siis ütle neile, et nad loeks prohwet Jesaja raama
tut 59 peatükki, seal wastab Jumal Ise neile."

Siis wärisesin ma kõigest kehast ja ütlesin: „Mina tean, kui palju 
Eestimaal, kus mina elasin, seal piltide pärast waewati, kes nende waStu 
julges rääkida, neid pandi mangi". — Ja ma ütlesin, et kui see mulle 
juhtub, et ma omast elust ühtegit ei hooli, kus jääwad mu mees ja lapsed? 
Siis ütles Ta: „Keõ oma elu hoiab, see kaotab seda ära, kes aga elu 
kautab minu ja armuopetuse pärast, see leiab Õigete Ülestõusmises seda 
jälle. Ära karda, kes ihu äratapab ja pärast ühtegi ei wõi teha, aga 
karda seda, kes ihu ja hinge wõib ärarikkuda põrgusse. Siis ütlesin mina: 
Kas ei oleks ühte Weneusu meest, kes wõiks seda teadaanda? Ta wastaö: 
„Seisa sina õpetamast, sest Jumalal on üks kõik, kas ta teeb oma tööd 
suure wõi wäikese läbi." Mtna wastasin: Ma olen Lutheri usku ja ei 
mõista muud kui Eesti keelt. Siis rääkis Peaingel Mikael: „Waata, 
ma olen sind kaheksateist aastat siin ülemal pidanud, sest sa ei ole esimene 
pime, waid kolmas, kellega Jumal oma nõu korda saadab".

Ja waata, Aleksander II ajal äratasin Ma ühe pimeda naisterahwa 
ülesse, kes igale ühele tema elulugu ja pattu teada andis. Ta kuulutas 
ette, mis tulewikus pidi sündima. Tema oli see, kes ka Aleksander !l-le 
ta surma leadaandis, ja siis wõeti ta rahma seast ära. T r on oma elu-



korra kurwalt lõpetanud. T em a õhkamist ja ta silmawett on J u m a l Oma 
m älestusesse kirjutanud igaw este. J a  jälle wõtfin M a  ühe pimeda n aiste
rühma Anna Lewanowa. Seitsmeteistkümne aasta eest Ü lestõusm ise pühal, 
saatsin M a  teda koguduse kotta, preestrite juurde ja tä kuulutas walju  
häälega, e t  I s s a n d a  t u l e m i n e  l i g i  o n ,  et nad oma käte tööst 
pööraks ja et I s sa n d  puhtad südamid nõuab. A ga teda peeti segaseks ja 
ükski ei pannud teda tähele, ta hüüdmist. Teda pandi rumalate majasse, 
kus ta wiimakS maimu ahastuse läbi segaseks läks ja see on ka J u m ala  
m älestuse raam atusse kirjutad ja on J u m ala  meeles, kes inim este kuning
r iig is  on walitseja. W aata neljas pime saab meel tulem a ja seitse nädala 
päema saab ta kisendama uulitsate peal, et ükski lukk ta hüüdmist ei pea. 
T a  lüüakse uulitsa peal maha ja fiis  on lõpp.

S i i s  küsisin m a : „ M is  peab meie keisri perekonnast saama?" —
N agu  ma sulle enne olen ütelnud, et T a l õiglane süda on nõnda kuidas 
Tem a I s a  I s a  süda oli ja et ta on ennast annud head ja kurja äratundm o, 
siis peab temale W ene w alitsus natukeseks ajaks jääma ja ta ise peab 
rahu sees magama minema. See riigi lõhkumine ei pea mitte tem a pär
mil tulema, et temast kaks head asja  on leitud, m is J u m a l igaweõte 
m älestuse raamatusse on kirjutanud. Kui ta a lles meel troonipärija oli, 
ta ei olnud weel mitte walitseja, siis tegi ta m is ta jõudis Jum ala  riigi 
heaks. Kui ta  kuulis õpetajate V angistam ist, siis ei tunnud ta mitte 
rõõm u. J a  teine asi o l i .  K ui ta trooni peale sai ja kui äraandjate ja 
waStaste käte läbi hauad kacwatud oliw ad, kuhu palju rahwast sisse lan- 
gesiwad, siis seisis ta kurwa ja haleda südamega seal juures. Kolman- 
dama hea asja läbi on Ju m al tema sülle poja kinkinud, kelle aastaid  
pisut on, —  sest, et tema Ju m ala  sõnale tee lahti on teinud. W aata,
tema neli tütart, m is tem al enne poega on o lnud, tähendawad nelja
W eneriig i jagu, m is kaheksa aasta sees peab neljaks J  kistud saama. W ene 
riig i küljest, nelja kotka läb i.

J a  see w iies osa, m is järele jüeb, selle rahw as peab Vihast joob
nuks saama ja  igaüks Peab O m a preestri w astu  ü lestõusm a. Nemad  
peawad nutma ja hulum a ja ära põgenema kui J sr a e li kuninga Ahabi 
prohwetid. J a  kui peaks N oa ja T a n ie l ja J o b  palum a nende eest, ei 
peastaks need mitte poega ega tütart, kui üksnes oma hinge, sest et nad 
on neid tühja peale lootm a pannud. O n  see wähe, et M a  olen R om anow i 
sugu meheks pannud ja W enemaa temale naeseks annud ja ta pole M ulle  
mütr poegi ega tütrid sünnitanud ja on m inu tallekesed tühja peale lootma  
Pannud. Sellepärast peab weikene riik teisele mehele saama ja N om anow i 
sugu ära saama kaotatud.

See maa jagu, kus nad praegu sõdiwad, ei ole mitte nende sekka 
arwata. S e e  on kui enneaegne, m is pärast ometi, ilm a werewalam ata  
oleks W eneriigi külge jäänud, kui nad poleks hoora Viisil, kui paganad  
seda maad roojaseks teinud.

i)  I g a  nelja ilma laare.



Sellepärast on Minu Püha Wiha kihutanud, et Ma pidin nuhtlust 
hüüdma. Nad peawad pisut wõimust saama, aga põhjatuma kahjuga 
kaotama ja nende suured mehed peawad langema, kelle peale nemad lootsid. 
Kindral Stösseli ja ta abikaasat ja nelja teist tahan Ma wäga õnnistada, 
sest nad on üle kolme inimese jõu katsutud ja nad on lootuses kindlaks 
jäänud ja ci ole mitte kõikunud.

Ma ehmatasin wäga ära, wärisesin ja tahtsin Ta jalge ette maha 
heita, aga Ta ütles: „ Katsu ja ära tee seda mitte. Sa pead Oma 
Jumalat ükspäinis kummardama ja teenimâ , sest ma olen su wendade 
kaarsulane ja olen inimeselaste teenistuse pärast rvälja läkitud, keõ õnnis
tust peawad pärima. Kui ma ehmatusest hakkasin mõistma, küsisin ma: 
„M il wiifil wõin ma seda korda saata?" Siis ütles ta mulle: Mine 
Peterburgi linnapea juurde. Waata Ma olen temale teised mõtted annud, 
kui teistele. Tema saab seda kirja Nikolai Aleksandrowitschi ette wiima.

Kui meie sealt lahkusime, siis ärkasin ülesse. Ma ei oleks julgenud 
ühtegi sõna sellest ütelda kui Ta seda mitte tungiwalt ei oleks mu südame 
peale pannud ja mulle Ise teed lahti teinud ja, ei oleks ma ise üht 
sõnakest rääkinud.

Aga kes tohtis seda sel ajal rääkida, kuid siiski rääkisin ma seda 
julgeste ja mind peeti närwihaigeks ja nõdraks. Teie näete nüüd ise, kes 
Leie seda loete, kas see on närwihaiguõ ehk nõdruS, wõi on ser tõde olnud 
et Weneriik on lõhutud ja meie ise seisame lõhutud tükikese Peal.

Seda kirja on minu mres kohe üleskirjutanud ja linnapea kätte 
wiinud. Seda kästi kahe nädala jooksul senna sisse anda, enue kui were- 
pulm tuleb. Ja werepulm tuli 9 mal jaanuaril 1905 aastal Kui 
werepulm lõpetud oli, siis nägin ma jälle nägemist 12-mal Jaanuaril 
1905 aastal. Ma nägin, et seisin Haapsalu sadama peal ja paremat kätt 
weepeal seisis keisri maja, wetkene nõnda kui üks wahimaja, tahutud 
palkidest. Sellel majal aknaid ees ei olnud ja ust ei näinud maa ka 
mitte. Mind aidati senna wee peale ja ma pesin silmi — ja siis öeldi: 
Senna maale on üheksa sülda wett. Ma tahtsin seda wett mõeta, aga 
mulle öeldi; See pole sinu asi mõeta. Siis aidati mind üles sadama 
peale ja ma hüüdsin: miks Pärast on see wahimehe maja wee peale 
lükatud ?

Siis hüüdis üks hääl minu selja taga, keda ma mitte ei näinud ja 
ütles: „Kolmat korda kisendab ilmasüüta weri Romanowi sugu pärast 
Peterburgi uulitsate peal ja teda on lükatud laente kätte üheksaks aastaks"., 
Peale selle lükatakse teda troonilt maha. See sõda, mis siis tuleb, kestab 
sritse ja pool aastat ja häwitab kõik ära ja sinagi saad palju kannatada. 
Peale selle saab kõigi asjade ots kätte tulema. Z

Selle üheksa aasia sees nägin ma palju nägemisi weel, mis mu 
mees üles kirjutas, oga need wõeli mu käest ära mu lesepõlwes. Sest

') See oli mahalaskmine Peierburgis keisri käsilt.



mu mees suri teisel sõsa aasta l. Selle kirja, mis siin teie ees lugeda on, 
seda tõi üks Eesti wend üle piiri Eestimaale 1919 a. ja siin on wõi- 
malik olnud seda trükki anda.

M a  palun — omad palwe käed wälja sirutades, teie poole, kes
teie wrel usute, et Leie oma hinge peastaksite. M a  et oleks seda ilmutust
mitte trükki annud, kui ma Issan d alt ei oleks seda käsku saanud.

Nüüd soorvin ma seda õnnistusi, kõigile, et ükski meist Ju m ala  rii
gist ei puuduks.

Enne kui ma seda kirja kirjutatud sain, palusin m a enesele ette 
lugeda (sest et ma ise lugeda ei näe) seda waimulikku ilmutust, m is Ju m a l 
M . N orm ann 'ile N arm as oli ilm utanud 1921 a. Esiteks lasksin ma 
seda wähe lugeda ja ma küsisin palwes Is san d a  käest: M is  Tem a sel
lega meile ütelda tahab?  S i i s  öeldi: „Kolme päewa pärast pead sa
teada saam a". S i is  lasksin ma kolmel päewal seda raam atut enesele lugeda 
ja kuulasin seda palwet palumisega ja  tõsise walwamisega. S i is  neljan- 
dama päewa hommikul örldi mulle nõnda: S ee  raam at on neile, kes 
raske kõrwadega kuvlewad ja südamest ümber ei pööra ja M ina ka neid 
ei paranda need teeb ta wrel kõwemaks. — Neile, kes üürikeseks usuwad 
on see kui õle tu li, m is leegitsewalt tõuseb,ja , maha wajub, tuhaks saab 
ja neile midagi kasu ei saada.

A g a  n e i l e  u s k l i k k u d e l e ,  k e s  s ü d a m e s t  p õ g e n e d a  
t a h a w a d ,  —  o n  t e m a  e l u  w ä g i  õ n n i s t u s e k s .  See on Ju m ala  
tunn istus selle raam atu kohta, mis ma olen kuulnud ja m is mulle on 
räägitud.

N üüd lõpeks tunn istan  mina Ju m a la  ees, kes teab et ma ei waleta,
et see tõeste kõik Jum alast on mulle teada antud ja kästud kirja panna.
P a lju d  inimesed on meel elus, kes sel ajal Peterburgis elasiwad, kellele 
ma siis rääkisin, kes ka teawad tunnistada, et see tõeste nõnda on olnud, 
mis mulle Jum alast oli kästud teada anda Wene keisrile. O lrn  juba 
nüüd 63 aasta t wana ja ootan oma peasemist.

Auu kiitus ja  tänu olgu ainsa targa Jum ala le  nüüd ja igarveste,
kes midagi ei tee, kui Tem a enne teada ei anna Oma salajad nõu.

A n n a  W i i k m a n n
E lan  nüüd P ä rn u  linnas, enne elasin Peterburgis, 
kust ma optandina Eestimaale 1 9 2 0 'aastal tulin.



Kõik on kaduw.
Nüüd on aeg, kus Jeesus ruttab, Need nüüd kaduwad ju ära.

Aru nõudma rahwa käest. Hing jääb siiski aitmata.
Kõik mis silmal oli kallis, ^   ̂ ^  5.
Tule läbi hukka l-i-b. ^  K°« »uud hakkab P-asi,ast kmm.

See on Issand Jeesus Krist.
Ilm a rikkus, kuld ja wara, Kellel on weel usu jõudu,

Au ka oli asjata. Küll see abi leiab siis.
M . Normann.

1. peatük.
See oli 12-nes kuu 17-da päewa hommikul 1921 a. Nägin ma 

nägemises, et ma olin Aleksandri kirikus ja kuulsin need sõnad: Armas
tage Jumalat kõigest omast südamest, kõigest omast meelest ja kõigest omast 
wäest ja oma ligemist kui iseennast. Tõsine kuulutus tuleb Jumala wäest 
ja õnnistus Jumala kartusest ja pühitsus Tema püha seadustest. Kes 
Issandast seatud sakramendid auukartuses Peab ja Tema ewangeliumid 
armastab, need on Tema ustawad teendrid ja tema teendrid jääwad tema 
õnnistud altari juure ja Tema jagab neile sealt Oma anded. Issanda 
õnnistus on Tema püha seadmiste sees. Aga seltsid ei ole mitte Issandast 
seatud, waid inimestest ja Issanda õnnistus ei ole mitte seal ja kes 
nende peale loodab, ei sellel ole armu kohtu päewal. Aamen.

See oli 1. kuu 17. päewal 1922 aastal, öeldi mulle nõnda: Teie 
räägite nüüd oma kannatustest. Aga teie saale siis kannatama, kui I n i 
mese Poeg tuleb.

Räägi seda rahpale: Mina ei kuule siis teie nutu healt, kui Leie 
nüüd ei kuule Minu noomimist. Aamen.

2. peatük.
Kui selle ilmutamise raamatu pärast kõik asjad mu kõrwade ette 

toodi, missugust segadust see rahwa seas sünnitas ja Jumala sõna sulaseid 
pahandas, siis olin ma wäga rõhutud ja tundsin kahju nende pärast ja 
ütlesin: Oh Püha Looja ja Jumal, mikspärast pidi see nõnda olema? 
Kui kallid oliwad mu endised paewad, kui ma kõigil tundmata olin ja 
aukartust tundsin Su püha kodade ja Su sõna sulaste wastu. Aga nüüd 
teotawad nemad mind halastamatalt, keda ma nii hellaste armastasin. 
Püha Jumal, Sina oled südamete tundja ja mõistad meie mõtted kaugelt 
ara. Sinu püha silm näeb, kas on walet mu südames, ma ei tee seda 
mitte oma rumala mõistuse järele, ega edemuse pärast Oh Püha Kolm
ainus Jumal. Sina oled mind käskinud, oga waata nüüd mõistab see 
rahwa sugu kohut mu peale*) ja ma olen nende ees kui mahalangcnud 
leht ja kui üks ära kuiwanud kõrs, sest ma olen halwem kõige inimeste

I )  Ie r . 15 : 10, I I .



laste seast ja ükski ri hooli minust. Oh Püha ülestõusnud Issand, ära 
jäta mind mitte maha, mu süda on ära sulanud ja silmawesi otsa saanud, 
ei ma suuda kauem seista nende teotamiste ees. Kui see wõiks olla, oh 
püha Looja, siis kaota ära mu nime maa pealt. Sest ennem tahaksin 
ma ärakaotarvaks saada, kui selle rahwale komistuseks olla, keda Sa 
Issand nii kalli hinnaga oled lunastanud. Ma ei palu armu üksi omale, 
waid kõige rahwale, sest Sina Püha Ohwri Tall kandsid kõige maailma 
patud.^Mis on minu illsik hing Issand sinu ees. Sina ei ole mitte üksi
kute Õnnistegija, waid kõige maailma walgus. Seepärast palun ma kõige 
rahwa pärast nendr hinge kahju ära tundes: „halasta oh Issand nüüd 
kõikide peale Oma helduse pärast ja s-leta ara need^riiu asjad ja saada 
kõiki tõsise meeleparandamise poole, Sa Püha Issand ja Õnnistegija, Sa oled 
meid Oma kalli werega lunastanud ja meie oleme kõik Sinu päralt. Aamen.

See oli 22 päewal 1 kuul 1922 a. kui ma nõnda alandlikult olin palunud 
ja Jumala ees oma südeme wälja laotasin, siis räägiti mulle Issan
dast nõnda:

Täna päew on weel nõnda. „ Kirjatundjad ei usu Mu sõna, see 
on neile kõwa*). Ole julge, ära karda. Minu käsi on sinuga. Ma hoian 
ja wiin sind Ise need päewad, mis sull weel elada on. Ei Ma taha sind 
mitte ära kaotada, nõnda kui sa palud, waid Ma tahan selle rahwale 
ilmutada, kui kuri ja kõwa on nende südametunnistus ja kui palju pea- 
wad nemad kannatama, kui nemad meelt ei paranda. Sest Minu tahtmise 
waõtu eksiwad nemad iga päew, kui mõistmata lambad. Nemad ei pane 
tähele Minu häält, et Mina nende hea karjane olen. Mikspärast räögi- 
wad nemad oma südametunnistusest, kas see on puhas? Kas nemad 
tundsid seda aega, kui nemad Minust ära eksisid ja seda aega millal nemad 
Mind maha jätsid? Kas Ma olen näinud nende walusaid pisaraid ja 
walus walatud silmawett, et Ma nende peale olelsin wõinud halastada? 
Ja kui nemad nüüd julge meelega Mu wastu räägiwad ja oma õiguse 
peale loodawad, siis ei wõi Ma neid mitte nuhtlemata jätta. Kes aland
liku meelega Minu abi otsib, see saab armu, aga kes ennast alandada ei 
taha, see jääb Mu wiha alla. Aamen.

Oh püha Jumal, Sina tead kõikide südame salajad mõtted. Ma 
ootan Sinu õiget kohtu otsust ja alandan ennast waikses kannatuses Su 
püha tahtmise alla, ja tahan kõik häbi ja teotust rõõmuga kanda, mis 
iial weel kannatada on. Ma tänan Sind püha Issand ja Õnnistegija, 
see on Su suur heldus, et Sa mind oled wäärt arwanud kanda. Aamen.

M. Normann.
3 peatük.

Esimesel päewal kolmandama kuu hommikul 1922 a?) sai Issanda 
sõna mu kätte sedawiisi: Trööstige mu kurba rahwast, kinnitage argu ja 
noomige jultunuid ja ülemeelseid, kes Minu wastu hakkawad julge mec-

1) Jerm. 8, 8—9.
2) Jer. 7. 33.



sega ja  M in u  nõu tühjaks teewad. K as pealsin ma nende käest küsima, 
mil päew al M a  tulen , ehk peaksin M a  nende käest nõu küsima, kelle läbi 
M a  rääg in . K as tearvad nemad seda, kes M u  meelepärast on. M a  teen 
O m a tööd ilm a nendeta, nõnda kui see M u  meelest hea on. Aga kes M u  
tahtmise järele ei taha  teha, kas maksab nende töö M in u  ees? K as nende 
meel on M in u  meel ja nende tahtm ine M in u  tahtm ine. Ehk tahamad 
nemad M ulle  seadused teha, mille järele M a  pean käim a? K as nemad 
vn M in u  seadusi p idanud ja nende järele teinud? M iks pärast teotawed 
nemad M in u  püha koda, ja teewad seda rööw li-auguks. M is  tööd tahawad 
nemad teha ilm a M in u ta . Kui nemad M in u  kojast ä ra  lähemad, siis ri 
tee nemad M in u  tööd, nemad ohwerdawad ebajum alale. A ga M a  tahan  
nuhtluse nende peale saata. M a  teen tõeks seatud päew a, m is M a  olen 
öelnud. Aga nende kehad tahan  M a  lindadele anda*) ja roojaks põldude 
peale. K u i nemad arm u ajal ei kuule M in u  healt, ei nuhtluse ajal kuule 
M a  nende healt. K as M a  olen paunud immest innast õpetama. M a  
tahan, et nemad M in u  käest nõu küsiwad. Kes julge meelega M in u  w astu  
hakkawad, need pearoad ilm a arm uta  hukka saam a. K as M a  olen teiseks 
saanud, kui M a  algusest olin. M a  tahon  tu lla  ja seda rahw ast sootumaks 
a ra  kaotada, kõige m aa pealt. M in a  olen Is s a n d  Jeh o w a , kelle p ä ra l: 
on kättem alsm ine. Aamen.

A ga S in a  ole julge ja  ä ra  karda mitte, M a  olen sind hoidnud 
male usu ja wöera õpetuste rest, et sina ei ole oma riideid seal roojas» 
tanud ja see olgu ka neile teada, et ma seepärast sinuga rääg in .

4. peatük.
K olm andam a kuu teise päewa hommikul 1922  a. sai Is sa n d a  sõna 

mu kätte nõnda: K irju ta m ed sõnad: M a  ei wöta neid m itte kuulda 
kes M u  kogudust on m aha jätnud. Nende palwed ei ole mu meelepärast. 
E i m ull ole rõõmu nendest. M a  tahan  neid nende kanguse pärost nuhelda, 
et nemad M in u  tahtm ist tähele ei pane. M is  on üks inimese laps, et 
tem a ennast ülendab üle M in u  seadmiste, m is M a  nende w anem atega 
olen teinud.

K as nende seadmised on parem ad, kui need, m is M is a  olen teinud. 
S in a  pöörane ja  sõge rahw as, tuletage meelde M u  kogudust, kus on 
Wägewad teod sündinud. K as M a  olen täna päew teine, kui M a  siis 
olin. Aga M a  olen teid m aha jätnud mitmeks aastaks teie kurjuse pärast. 
M a  olen teid annud roo jaste  ja eksitajate maimude hooleks, kes teid on 
eksitanud w ale teele. J a  teie kiitleme oma kurjuse sees, oste kui oleksid need 
M in u  teed, m is teie käite. Aga M a  hüüan teid: pöörge meel tagasi M u  
seadmiste poole. M in u l on üks kogudus, m is M a  olen seadnud. A ga 
seltsid olete teie ise seadnud. M in a  ei tunne neid mitte. M a  olen seadused 
teinud teie w anem atega, mikspärast teie n e i d  ei pea. K ui teie pöörate 
tagasi endiste seadmiste poole, siis tahan  M a  teie peale halastada. A ga 
kui teie m itte M u  noomimist kuulda ei wõta, siis jääte m u wiha alla.

I) Jer. 7, 33.



M a  tulen seatud päew al ja tahan teile kättemaksta O m a  õige 
n uh tlu ste  läbi. M a  olen pühaste w ihastanud selle pöörase rahw a peale. 
M a  ei anna mitte järele, künni M a  neid sootumaks ä ra  kaotan. M a  
w õtan oma sõna selle rahw a kärst ä ra  ja anaan  seda teise rahw a kätte. 
M i n a  o l e n  J e h o w a  ja  see peab tõeste nõnda sündima. A am en.

Seletus M.Norman i ilmutuse raamatu üle.
I — 2 peatükis räägitakse M . N orm an'i südame loost ja seespidisest 

wõitlusest, millest tema pidi läbi wõitlema. S e lle g a  w alm istas J u m al 
teda ette, enne, kui T a  O m a tahtmist tema läbi tah tis teada anda. S ed a  
loeme ka T onieli raam atus 9 . peat. et sarnasel w iisil ka prohwet T aniel 
alandliku palwega oma ja kõige rahwa pattu ü les tunnistades, Ju m ala  
voole hüüdis. J a  10 . peat. loeme: N e il  päiw il olin mina T a n ie l leinanud  
kolmpäcwade Nädalad (2 . 5 .)  J a  mina T an ie l nägin uksi seda nägemist 
ja mehed, kes m inuga olid, ei näinud seda nägemist mitte: ommeti langes  
suur w äristu s nende peale, et nemad põgenesid ja eest ära pugesid. J a  
mina jäin üksi järlle ja nägin seda sinast suurt nägemist ja m ulle ei jää
nud ram m u, ja mo ilu s  nägu muudeti m inus pahaks ja ma jäin rammaks 
(9 . salm). „ S i iS  uinusin ma raske unesse silm ili m aha". 11 . salm. J a  
kui T a  m inuga seda sõna rääkis, seisin ma Mürisedes. —  16 . salm. M o  
isand, see nägemise Pärast pöörleb w alu  mo sees, et ma rammaks jäänud.

J a  m ina T aniel sain nõrgaks ja haigeks mõneks püewaks; pärast 
tõusin ma üles ja tegin K uningaga tegemist; ja ma ehmatasin nägemise 
varast ja ükskl ei mõistnud seda (8 . 2 7 ) . S e l le s  näeme meie nüüd, et 
T a n ie l mitte üksi ei olnud ja ehk tema küll mees oli, ei ole ta nende 
nägem iste ajal terweks ega tugemaks jääda wöinud, waid on hirmu pärast 
wärisenud, ahastust tannud, haipeis jäänud ja sagedaste raske une sisse 
wajunud. N õnda, et J u m al pidi m itu korda teda ü les äratama ja kinni
tam a, öeldes: „Ä ra karda, et ale julge". Kõik tuleb seatud ajal, et ole julge.

J a  K ristu s on Keetsemaniõ hirmu tunnud, palunud ja käskis jüng
rid ühes Tem aga paluda. M eie peame ka Tem a kannatamistest osa saama, 
m uidu ei ole m eil osa Tem a auust. W eel loeme ülem as lau lu s 3 . peat.: 
O m a woodi peal olen ma mitu ööd otsinud, keda mo hing arm astab,—  
ma olen Teda otsinud ja Teda mitte leidnud.— M a  tahan otse ü les tõusta  
ja mööda linna ümb r käia uulitsate ja turude peal, ja otsida keda mo 
hing arm astab. —  Natukese aja pärast, kui ma neig sain mööda läinud, 
laitsin m ina wast T eda, keda mo hing arm astab. 3 . peat. on temale 
teadaandmine Õ nnisteg ija  poolt, m illes tema surma päew ja usklikude 
ära wõtmine on ü les tähentud. N ii samuti sai ka T anielilc tema alandliku 
vatwe peale J u m ala  ingli läbi tulewa'ed sündmused teada antud, m illes 
ka aeg on kindlaks määratud kõige asjadele (T a n . 9 . 21 —  2 7 ). S e e



leadaandmine kästi rahwale kuulutada. Et ta mitte ei tea, kes temaga 
räägib, küsib ta nagu Saulus^ Damaskuse tee peal „Kes Sa oled?" ja 
saab wastuseks: „Stnu hinge Õnnistegija". Sarnasel wiifit wastab ka 
Issand Saulusele „M ina olen Jeesus, keda sina togakiusad (Ap. teg. 9, 45). 
Kui Issand JeesuS M . Normannile hinge õnnistuse üle rääkis, tõuseb 
temas tahtmine küsida noorte usu wõitlejate saatuse üle, nagu seda Peetrus 
Johannese üle küüs, kui Issand ennast Oma jüngritele Tiberia järwe 
ääres peale ÜleStõrSmift näitas, ja saab Issandalt wastuse. (Joan. ew. 
21., 20—22) 4. peatükk räägib, kuidas Õnnistegija Oma auu temale 
ilmutab, kai tema oma palwe vhwrit teeb. Issand ja Õnnistegija ütleb: 
„Nga keS Mind armastab, teda armastakse Minu Isast ja Mina tahan 
teda armastada ja Iseennast temale ilmutada". (Jon. ew. 14, 21). Ja 
Ap. Peetrus ütleb: „E t tlie peate vhwerdama waimulikusi ohwrisi, mis 
Jumala meelest õiete armsad on Jeesuse Kristuse läbi". (1. Peetr. 2, 5). 
Palwed oh mis imeline, wõiwad taewast awada. 5. peatükis on nägemises 
näidatud asju ja sündmusi, mis Jumal nende kolmel armu aaStal teha 
wõtab, künni usklikude ära wõtmiseni. Jeesus ütleb: „sell samal öösel on 
kaks ühes woodis: teine peab wastu wõetama ja teine maha jäetama" jne. 
(Luk. ^7, 34). Selles nägemises näidatakse, et suur usuline ärkamine saeb 
enne Õnnistegija ilmumist olema. Ju see on tõeste ka juba algonud.

6. — 7. peatükis on Issanda teadaandmine, et tema noorte vsk- 
likudest on kolm ära walinud^. Otsse samal wiisil walitses Jeesus Omale 
jüngrid ja nimetas neid apostliteks. Nende hulgas oli Peetrus. keda Ta 
kaljuks nimetas, ehk tema siis weel kalju lindel ja kõikumata ei olnud, sest 
ta langes ja salgas Jeesust ära. Aga hiljem pärast Nelipühi päewa sai 
tema alles kaljuks. Nõnda on ka nüüd mõningad usklikud, keda Issand on 
ära walitsenud, ehk nemad küll alles selles seisukohas on nagu Jeesuse 

- jüngrid ennr nelipühi päewa ja Püha Waimu wälja walamist olid. Selle
pärast ei wõi naad neel püha kirja sügawust ära mõista. „Seda rrõ.b 
ainult Jumal Oma Waimu läbi neile ilmutada: Sest Waim uur b kõik 
asjad läbi, ka Jumula sügawused: Aga waimulik imimene mõistab küll 
köit ära ja teda ennast ei mõisteta ühestki ära. (1. Kor. 2: 10. 15). 
„Teda peetakse ennast kahtlaseks inimeseks", ütleb Lutterus.

8. peatükk. — Selles peatükis sündinud lugu ei wõi meie muuks 
kui imetäheks toewas nimetada sest nõnda on Jumal prohwet Joeli läbi 
ütelnud: „Ja Mina tahan imetegusi anda ü l e w a l  t a e wa s  ja tähti 
all maapeal". (Ap. teg. 2: 19). Seda sündmust peawad mõningad püha 
kirjale wostukäiwaks. Äga kui meie püha kirja sisse sügawamalt waatame, 
siis ei leia meie mitte, et selles peatükis sündinud lugu püha kirja wastu 
oleks. Sest meie loeme teises Usutunnistuses need sõnad: „Alla läinud 
põrgu hauda", kuhu Kristus nagu 1. Peetr. raam. 3. p. 9. s. kiriutud 
on: „Armu kuulutanud waimudele, kes enmmuiste ei uskunud, kui Jumala 
pikk meel ootas Noa päiwil; ja edasi loeme 4 p. 6. „Sest seks on sur-

i) Et nimede asemel ainult tähed vn, siis on see nende oma soowil ära jäetud.
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nutele arm u õpetus kuulu tatud". J o a n . ilm . 1 :  18, kus K ris tu s  üeleb: 
„ J a  m i n u  k ä e s  o n  p õ r g u  l a  s u r m a  r v õ t m e d " ,  ja  3 p. 7 f., 
kus öeldud on: „Kellel on T aw eti wõti, Kes lahti teeb sa ükski ei pane 
kinni ja  T em a paneb kinni ja ükski ei tee la h ti" . Ap. P a u lu s  ü tle b : 
Oh seda J u m a la  rikkuse ja  tarkuse ja tundmise sügawust: K u i s  ä r a  
a r w a m a t a  o n  T e m a  k o h t u m õ i s t m i s e d  j a  ä r a  m õ i s t m a t a  
T e m a  w i i s i d " .  (Rom . 1.1: 33). Nendest püha kirja sõnust näeme meie, 
et Jeesuse Kristuse käes on surm a ja  põrgu  üle meelewald, sest kõik on 
Tem a alla pandud, et T em a wõib ka nüüd weel mõningad iseäralikul teel 
w älja tuua , kui keegi kes arm u  ja õnnistust on igatsenud ja kui tem al 
seda wõiwalik ei olnud enne surma saada, siis usume, et Is s a n d  wõ.b seda 
weal seal pool surm a jõge anda ja arm u kuulutada just nõnda kui N oa 
aegse rahw ale kes ennem uüte ei uskunud kui J n m a la  pükmee! oatas.

S e lle s  sam as peatükis on näidatud weel, et Õ n n is teg ija  läks kohtu
mõistja juure ja rääkis tem aga selle ä ra  kadunud hinge pärast. Meie 
I s s a n d  ja Õ n n isteg ija  on K uningate K u n irg a s , Kelle kätte on a rm u 
andmine ja  kohtumõistmine antud. E t Tem a nüüd K uningas on, siis on 
T em al ka kohtumõistjad, sest ap. P a u lu s  tirju tab  l Kor. 6 :  3 . nõnda: 
„eks teie tea, et meie peame inglite peale kohut mõistma", ja J o a n . ilm . 
1 : 6. loeme: „ J a  on meid Kuningaiks ja  preestriks töstuud Ju m a la le  ja 
O m a Is a le . .."  S eega näeme, et K ristusel on kaas kuningad ja  kohtumõist
jad, sest kui maapealsetel kuningatel on kohtumõistjad, pa lju  enam taewase 
K uningate K uningal.

M . N orm an  i õde, kes haigem ajas enne surm a usutundmisele ärkas, 
tah tis  õnnistust ja igatses I s s a n d a  arm ulauda, aga ei olnud kedegi, kes 
oleks õpetajat kutsuma läinud ja nõnda suri ta  ilm a õnnistuseta, sest ta 
oli J u m a la  salgaja. Aga Is s a n d  ü tleb : „K a i teie ei söö inimese P o ja  
liha ega joo T em a w erd, flis ei ole elu teie sees. Kes M in u  liha sööb 
ja M in u  werd joob, sell on igawene elu. ( J o n . ew. 6. 53 —  54). O tse 
nõnda, kui näljane, kes surem as on, ihulikku rooga igatseb, ja kui tema 
seda ei saa, siis ei wõi see igatsus a inu lt temale elu anda, waid tema 
peab surema, kui temale rooga ei an ta.

N üüd  aga, kus I s s a n d  on arm u aja nõnda lühikeseks m ääranud, 
siis on T a  kõik arm u  uksed lahti tehtud arm u aja lõpul, enne kohtu päew a. 
I s s a n d  üksi wõib seda haaw a parandada, m is Tem a lapsel w äga w alus 
on kanda, kui see oma põhjatum a häda sees Tem a poole hüüab. I s s a n d  
Õ nnisteg ija , kelle käes ou Põrgu wõtmed, wõib taewaS weel imet teha ja 
õnnetum a hinge surm a wallast w älja tu lla  lubada, keda A braam  ega ükski 
püha t i  wõinud teha.

9 — 12. peatükk. —  Is s a n d  annab M . N orm an 'ile  mitmeid asju  
tecida, m is tema oma ja usklikkude kohta w äga tähtsad on. N iisam a hoia
tab J u m a l  ka hoolctumaid ja leigeid, nagu T a  seda N oa a ja l tegi. „ S i i s  
ü tles Je h o w a : M in u  W aim  ei pea m itte igaw este inim este sees noomima, 
sefi et nemad liha on, aga nende päewad peaw ad olema s a d a  k a k s 
k ü m m e n d  a a s t a d .  (1 M os. 6. 3 .). N õnda kui Jchow a J u m a l  kõik 
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Noale teada ar-dis ja arm u aja kindlaks m ääras. Otse nõnda peab I n i 
mese P o ja  tulemine olema. M att. 2 4 : 39. S i i s  on Ja m a l ka nüüd O m a 
nõu tahtnud teada anda, ja arm u aja kindlaks määranud, m is juba proh- 
wet Tanieli raam atus enne on kirjutud, aga kästi pitseriga kinni panna, 
künni aeg otsa saab, siis tõotas Ju m a l seda lahti teha (T an . 12: 11— 12).

J u m a l  i s e  on seda käskinud üles kirjutada ja  ja rahwale teada 
anda, et nemad oma meelt wõiksid parandada weel sell hilisel ajal, kus 
arm u uks lahti on. J a  et need sõnad ou Jum alast wälja antud, see on 
tõeste kindel, kas inimesed seda usuwad, ehk mitte. „Nõnda ütleb Issan d  
Jehow a. Aga kuulgu nemad, ehk kuulmata. J a  sa pead M in u  sõnad 
rääkima nende rvastu" (Esek. 2 : 5 — 7). Ka siis kui prohwetid rääkisid, 
ri paljud uskunud, et see sõna Ju m alas t oli antud. Meie loeme (Je r . 
3 7 : 17): J a  kuningas Sidkia läkitas tema juure ja laskis teda tuua ja 
kuningas küsis temalt salaja omas kojas ja ü ttes: K a s  s õ n a  o n  J e 
h o w a  k ä e s t ?  ja Jerem ia ü tles: O n  j a h ;  jne.

M . N o rm an n i ilm utuste raam at on kahes jaos. Esimeses jaoõ on 
üles Pandud, et Ju m al temale surma pöewa ära  m ääras ja seda temal 
käskis rahwale teada anda. O lg u  siis teada, et mitte tema ise, waid Ju m a l 
selle päewa ä ra  m ääras. Kahtlemata tahtis Ju m a l sellega inimeste usku 
läbi katsuda, nõnda kui Ju m a l Abraami usku läbi kutsus. M eie loeme 
1 Mos. raam. 22 peat. „ J a  see sündis pärast seda lugu , et Ju m a l 
Abraam i kiusas ja ütlks tema waStu: A braam ! ja  ta  ütles: S iin  ma 
olen. J a  tema ü tle s : E t wõta oma poeg, kes sinu ainus, keda sa arm as
tad, Jsaak, ja  mine M ooria maale ja ohwerda teda seal põletamise-ohwriks 
ühe nende mägede peal, m is M a  sulle tahan öelda.— J a  Abraam tõusis 
üles pani oma eesli sadulasse — ja läks senna paika, mis J u m a l temale 
oli öelnud-. Abraam uskus Ju m ala t ja  oli sõnakuulelik Jum alale. „ J a  
Abraam pistis oma käe w älja ja wottiS noa, et ta pidi oma voja ära 
tapma. J a  Jehow a ingel hüüdis tema waStu taewast ja  ü tlrs : H ra Pista 
oma kätt poisi külge ja ära tee temale m idagi; sest nüüd tean M in a , et 
sina Ju m ala t kardad ja  et sa oma ainust poega ei ole mulle mitte ära 
keelanud". K ui meie küsime, eks Ju m al juba enne teadnud, et Abraam 
Teda kartis? Meie usume, et Ju m a l küll teadis. Aga nüüd selle läbi sai 
a w a l i k u k s  Abraam i kindel usk ja  sõnakuulmine, mis temal enne oli 
kui ta oma poega ohwerdama läks. — Niisamuti katsus J a m a l JS rae 'i 
laste usku läbi pikal ja  warwalisel kõrbe teel ja  selle löbi sai awalikuls 
nende krrge-meel ja uskmata-mee! ja neid on kõrbe maha löödud nende 
ufkmata südame pärast. N aad ei wõinud tõotust kätte saada, m is Ju m al 
neile wandes oli tõotanud.

Nõnda sai ka awalikuks M . Norm annüle Jum alast määratud surma 
päewal, selle aegse inimeste nõder usk ja kerge meel, mis neil enne warjul 
oli, künni Ju m a l nende usu läbi katsus. Kui Ju m a l M . N orm ann 't ja 
need kolm sai kutsunud O m a W iinam äele tööle, mis nüüd wiimsel päewade 
ajal peab tehtama, siis ei wõtnud need kolm seda kuts otsekohe w astu, 
waid tahtsid nagu sundida Ju m ala t imet tegema, et siis uskuda, öeldes:



küll meie siis usume, kui tema sureb. Aga jumala teed ei ole mitte meie 
teed ja Tema mõtted ei ole mitte meie mõtted. Kui Jumal nägi et need 
kutsutud et olnud küllalt meel kõlblikud Tema tööle (aga kui need kes 
kutsutud olid ei tahtnud tulla, siis kutsuti nende asemele teised pulma 
wõerad). (Luk. 14: 21).

Sellepärast wõttis Jumal oma sõna tagasi, mnde uskumata südame 
pärast. Ja ei teinud seda mitte, mis Tema pidi tegema. Jättis M. Noc- 
mann i meel elama ja ei määranud temale enam teist surma päewa (nõnda 
kui paljud seda kohta õieti ci loe). Waid pikendas seda armu aega pool 
aastad edasi: see oli I. maist 1-se oktooerini 1921 a., ja st's wõttis 
Jumal nende asemele teised ja andis Oma sõna nende kätte, kes seda 
seatud ajal pidid wälja kuulutama, mis J^mal oli seadnud. Ja oktoobri 
kuul on Jumala sõna rahwa kätte wälja läinud, nõnda kui Jumalast 
oli öeldud.

Kui need esimesed kutsutud oleksirvad uskunud ja seda tööd oma 
peale wõtnud, mis Jumal neid käslis teha, siis oleks juba Mai kuul see 
sõna wälja läinud. „Aga pool aastat on pikendud seda aega, teie kurja 
ja uskmata südame pärast", ütleb Jumal. 20 peaiükis selles raamatus 
Ja nüüd, see oli 20 p. 4 kuul 1922 a. on Jumal ütelnud weel tema 
surma päewa kohta nõnda : „K  ui teised ei uskunud,  si i s p id id  
sina jääma elama,  nei le s i lma imeks ja nende e t t e  
komistuseks".

Meie loeme ka prohwet Jeremia raamatus, kus Jumal on lubanud 
sõnakuulmata rahwa ette komistuse asju panna, kes tema sõna ei kuul
nud. Ja ma olen wahimehi teie üle seadnud; pange tähele pasuna healt; 
aga nemad ütlewad: Meie ei taha tähele panna. — Sellepärast ütleb 
Jehowa nõnda: Waata Ma panen selle rahwa ette komistuse asju ja 
nende peale peawad komistama stad ja lapsed ühtlasi, naaber oma naab
riga lähewad hukka. (Jer. 6. 17. 21). Ja Moosis, kes esimene on, ütleb: 
Ma tahan teid üritada nende läbi, kcS ei olnud minu rahwaS ja tahan 
teid wihaseks teha ühe ruma l a  r ahwa  läbi .  (Rom. 10. 19).

Lõpuks on weel minu nimi nimetud. Seda ei ole ma mitte ise' 
tahtnud senna kirjutada, waid ma olen sell wiifil trükki annud, otse uõnda, 
kui Jumal oli teda üles kirjutada käskinud. Aga algkäsikiri on praegu 
weel alles M. Normanni käes Narmas. Sealt wõib igaüks seda lugeda 
kes tahab tunnistuseks, et see muudetud ei ole. Ainult ma olen seda 
ümber ehk wälja kirjutanud trükkimise tarwis.

Meie loeme Jeremia raamat. 45 peat. nõnda: „See on see sõna, 
mis prohwet Jeremia rääkis Paruki, Ner'a poja wastv, kui ta need 
sinatsed sõnad kirjutas raamatu sisse Jeremia suust sedawiifi: Nõnda 
ütleb Jehowa Jsraeli Jumal sinu pärast Paruk j. n. e. Paruk oli siis 
selle raamatu kirjutanud Jeremia suust ja tema oma nimi on ka Juma
last nimetud selles raamatus, mis ta ise on pidanud üles sirjutama.

Siis on weel kolm kirja, kolme ususeltfile iseäranis Jumalast antud, 
milles Issand käseb neid wiibimata oma meelt parandada näidates neile 
18



nende wead ja et nad oma Isa katta tagasi pööraks, kusi nemad on ära 
lahkunud. Aga selle rahwalc, kes ei ole mitte ära lahkunud kirikust, on 
öeldud mitu korda: „Olge usinad ja peastke oma hinge. Kcõ nüüd oma 
südame kõwaks teeb, see peab kõwaks jääma, aga kes oma õnnistust taga 
nõuab, see peab ära peastetud saama" j. n. e. Sellepärast on Jumal 
küll mitu rumaluse aega sallinud, aga nüüd kuulutab tema k õ i g i l e  
i n i me s t e l e  k õ i g i s  p a i g u s ,  et nemad peawad meelt parandama 
(Ap. teg. 17; 30).

Nõnda on ka Issand esimese ristikoguduse ajal Johannese läbi seitse 
kirja saatnud seitsmele kogudusele Aasiamaal. Aga meie teame, et sell 
ajal juba palju rohkem kogudusi oli. Aga neist seitsmest kirjast pidi küll 
olema, et igaüks wõis ennast selle walgusel läbikatsuda ja selle järele oma 
mrelt parandada. Kirja- Ewesuse kogudu e inglile on ka öeldud: „Aga 
see on sull, et sa Nikola usu sel t si  tegusid wihkad, mis mina ka wih» 
kan". Ja kirjas Pergamuse kogudusele loeme: „Nõndasamuti on sull ka 
neid. kes Nikola ususe l t s i  õpetusest kinni peawad, seda nihkan Mina". 
(Johan. ilm. 2: 6, 15).

Olgu siin weel mõned piibli salmid:
Jer. 7 : 11 „Ons seesinane koda, miõ peale mo nimi nimetud, 

rööwli koobas teie meelest? Ka Mina Ise, maata, Ma olen seda näinud, 
ütleb Jchoowa". Ja Matt. 23. 19, 10. „Tkie jõledad ja sõgedad! sest 
kumb on ülem, ohwer wõi altar, mis ohwrit pühitseb. — Ja kes templi 
juures wannub, see wannub sellesama juures, kes seal sees elab", ütleb 
Issand ja Õnnistegija. Kõik need, kes Jumala koda teotawad, teotawad 
ka sellega ühes Jumalat.

Sellega näitab pühakiri meile, et Issand on pühakoda ilka pühaks 
vidanud, waata i ata selle peale, kas pühakoja teeurid alati õiged olid 
ehk mitte. Sest see sõna: pühakoda saab nii mitu korda kwangeeliumis ja 
apostlite kirjades ka uue seaduse ajal nimetud.



Kideoni wöitlejad.
Ewangettst Viktor Dittm ann'! jutlus 1909 a.

(Kohtumõistjate raam. 7. peat. 1 — 8 ia 16 — 22 sal.).

M id a  Is s a n d  meie päewil ristikogudused korda saadab, seda w al- 
guslab imelikul wiisil m itm esuguste näitlikkude w au r seaduse prohwet* 
likkude eeskujude läbi. T erw e kohtumõistja Kideoni lugu  on üks suur ühine 
pilt J u m a la  töötamisest meie päiw il ristikoguduses, sellest, kuidas J u m a l 
mõnede wäheste esikute läbi O m a  risti'ogudust tem a sulasepõlwest, liha 
meclewalla a lt peastab  ja kuidas T a  rsm alt O m a  esikud K ristuse ü le s
tõusmise auu  fisse wiia tahab.

Kideon —  see n im i tähendab: k a n g e l a n e ,  l ä b i m u r d j a  
see nim i tuletab meile seda tõotust meelde, m ida J u m a l  prohw et M ika 
(2 , 13) läbi annab : „S e e , kes Mägise läbi tungib, läbi m u rrab , peab 
nende eel üles m inem a; nemad peawad mägise läbi tungim a ja  w äraw aist 
läbi minema, ja sealt jälle w älja m inem a; ja nende kuningas peab nende 
eel läbi minema, ja Jeh ow a nende esimeses o tsas". K ris tu s  ise on see 
suur läbim urdja, kes O m a surma, ülestõusm ise ja taewaminemise läbi 
pimedusest, surma köidikutest ja  kudumast elust läbi on murdnud ühe uue 
surem ata elu walgusesse ja  auuslusesse J u m a la  parem al käel taewas. 
K ristu s on kui esimene surnute seast, see suur waimulik Kideon ja  T em a 
wiib O m a  terwet ristikogudust ühte niisugusesse wõitlusesse ja ühele n ii
sugusele wõidule, kuidas meie seda Kohtumõistjate ra a m a tu s  Kideoni loos 
kirjeldatud leiame.

M eie ei tah a  nüüd m itte terwet Kideoni lugu tema wõrdluskuju- 
likus tähenduses ristikoguduse kohta läbi^ w õtta , waid a inu lt J a m a ta  
imelikku korraldust tähele panna, m is T a  Kideonile sette wiimase o tsus
tam a lahingu kohta J s r a e l i  lugem ata w aenlastrga an d is , et sellest jum a
likku walgust ristikoguduse w aim uliku otsustam a lah ingu  kohta saada sel 
Wiimasel a ja l tema lugem ata w aenlastrga.

J s r a e l i  waenlased oliwad lugem ata kui „ rohutirtsud"; sellewastu 
kogus ennast Kideoni üm ber ainul! üks wäike sõjawäehulgake, 32  0 0 0  meest 
suur. Aga ehk küll see Kideoni sõjawägi wäike ja  tähtsuseta oli, tema 
W aenlastrga M id jan i, Ameleki ja kõige Hommikumaa rahm aga wõrreldes, 
kes kõik tem a w astu  seisiwad, s i i E r ä ä l i s  Is s a n d  Kideoni w as tu : „R ahw ast, 
m is sinuga, on palju  enam , kui et ma nende kätte M idjan id  annaksin, er 
J s r a e l  ei kiitle M u  w astu  üteldes: M u  käsi on mulle abi saatnud. J a  
nüüd, et kuuluta rahw a kuuldes ja ütle: Kes kardab ja  müriseb, see mingu 
tagosi ja  rutaku usinaste Kileadi mäe p ea lt" , — ja  rahw ast läks tagasi 
2 2 .0 0 0 , a inu lt 1 0 .0 00  jäiw ad järele.

N õnda on ka ris tirahw a seas sel wiimasel a ja l Kristuse w aenlaste 
hulk siin m aa peal p a lju  suurem kui tema eest wõitlejate hulk. W aim u
liku M id jan i, see on wõitluse laste, waimuliku Amaleki, uikmata laste , ja 
Hommikumaa rah w a laste, selle itteStõuswa uue walguse, Kcistusemastase,



sõjawäed on praegu lugematod. Sellewastu on Issanda poole peal ainult 
üks wäikene ristirahwa hulgake.

Aga Issand ei taha mitte kõiki neid ristiinimest, kes mitmesuguses 
eralduses uueste usku Tema sisse weel awalikult tunnistawad, Oma tule- 
wases otsustamas lahingus. Tema. läbimurdmisel tühjusest ja kaduwast 
elust Tema ülestõusmise auu sisse, tarwitado. Kui Ta kõjgile usklikkudele 
ühesugust osa Oma tulewasest suurest wõidust annaks, siis sattu ksiwad need 
usklikud sellisse hädaohtu, et seda wõitu enese usu headuse, eneste truuduse 
ja eneste ärateenimise teoks pidada. Nad, wõib olla, ütlelsiwad: Meie 
käsi on meid ära peastnud ja meid auulikule eesmärgile wiinud. Selle
pärast laseb Issand esmalt neid kõiki koju saata, kes kardawad ja würise- 
wad. J r  enam kui kaks kolmandikku Kideoni sõjamäest, 22.000 32.000-st 
tuhandest mehest, on kartlikud sa hirmunud ja lähewad ka kohe tagasi.

Issand ei taha Oma esimest oisustawat ülefitõusmise auustusel 
läbimurdwat wõitu mitte kõigile usklikkudele osaks anda, maid ainult ühele 
wäikesele ärawalitud hulgakesele. Tema ärawalitud ei tohi mitte kartlikud 
hirmunud olla, waid peawad Issanda järelkäimises julgust ja iseseiswust 
üles näitama, sellest hoolimata, mis teised inimesed arwawad ja ütlewad. 
Issand wõiks ju oma tööd, keda Ta meie päewil ristikoguduses tema ette» 
walmiõtamiseks auulikule suremata elule läbimurdmiseks nõnda korda saata, 
et kõik usklikud, kelle seeS meel üks ususäde Tema sisse leida on, Teda 
Tema töö sees ja Tema wäljaläkitatud iseäralikkudes käskudes tundma 
peakfiwad, Ta wõiks kõigi usklikkude järelkäimist Tema esimesele suurema 
auulise läbimurdmise wõidule paljude ärawõitwate tõenduste läbi sundida. 
Aga Ta et tee seda mi! te. Ta teeb palju rohkem seda, mis selle wastu 
on. See on tema tahtmine, et usklikkudest esmalt kõik kartlikud ja väri
sejad tagasi aStuwad. Ta terb Oma tarkuses ligipeasemise tee Oma waimuliku 
Kideoni töö juurde nii raskeks, et kõik, ka isegi usklikud ristiinimesed, kes 
kartlikud ja arad on, kes endid teiste inimeste mõjust ei wõi wabastada, 
keS kartlikult küsivad: Mis mõtleb see ehk teine mõjukas inimene? mis 
ütlewad minu sõbrad ja kodakondsed? mis ütltb minu leiwaandja?—mitte 
kaasa minna ei wõi. Ja mis tuleb sellest «äija? Enam kui kaks kolman
dikku usklikkudest ristiinimesteft ei wõi Issanda järelkäimises auustamisest 
inimeste ees endid mitte lahti kiskuda (Joann. 5, 44. 12, 43). Kõiki 
neid ristiinimnsi ei wõi Jssend Oma Kideoni mäes mitte tarwitada.

Nende kahe kolmandiku nõtrade tagasiastumise järel jäämad Kideoni 
juurde 10.000 järele, kümmetuhat kõrgemast waimulikust elust.

Aga Issand ütles weel kord: „Rahrvast on weel p a l j u .  Wii 
neid alla wee juurde, siis tahan mina neid seal sulle weel enam läbi 
katsuda, ja see otgu nõnda: kellest Mina sinu wasku ütlen: see mingu 
siinuga, see peab sinuga minema; cga kõik need, kellest Mina sinu waStu 
ütlen: ärgu mingu see mitte sinuga, need ei pea sinuga minema".

Ja Issand wiis rahwa alla wee juurde. Ühe wäsitawa pärwa- 
teekonna järel, kus kõik r.chwas elustawa ja karastama ^ogi järele janu-



neS, wiidi need 10.000 ühe woolawa wee juarde. Ja nüüd pidi Kideon 
seda tähele panema, kuidas igaüks oma jänu kustutas. Enamjagu heit- 
siwad kaldale eneste põlwede peale maha ja jõiwad jõest otsekohe oma 
suuga. Aga kolmsada meest wõtsiwad eneste käega jõest wett ja jõiwad 
käe seest. Ja Issand ütles Kideoni wastu: „Ma tahan teid peasta nende 
kolmesaja mehe läbi". Ja teised üheksatuhat seitsesada meest pidi Kideon 
Jumala käsu peale koju saatma.

Need kümmetuhat on on tugewad ristiinimesed, kes kartmata I s 
sandat kogu maailma ees tunnistawad, kes walmis on Issanda eest tulest 
ja weest läbi minema. Ja siiski ei kõlba nad kõik Issanda otsustawa 
auuliku wõidu wõitmiseks. Issand üksinda tunneb Omakseid, ja Ta teeb 
ühe selge wahe selle uskliku karja wahel.

Kauase waimuliku põuaaja järel kingib Issand waimuliku hilise 
wihma eluwett. Mõnigi waimuliku elu jõgi, mis ära kuiwames oü, on 
jälle wärske weega täideiud. Siin ja seal ärkawad ristiinimesed pikast 
waimulikust unest. Jumalasõna saab siin ja seal jälle suure wäe ja õnnis
tusega kuulutatud, suured hulgad tulewad jälle Issanda armulaua ligi ja 
paljud tahawad Issandat ja Õnnistegi at jälle kogu oma eluga t enida. 
Aga mitte kõik, kes endid Issandast meie päiwil ristikoguduses uueste 
elustada ja rvaimulikalt kosutada kasewad, ei ole Issanda ärawalitud esikud, 
kellede läbi ta ühte imelikku Kideoni wõitu Oma ristikogudusele kingib.

Issand teeb nende, meie päewil iseäranis ärganud usllikkude wahel 
ühte Tema silmas tähelepanemiscwäärt wahet. Ta proowib Omakseid 
selle läbi, kuidas nad seda Temast kingitud igawese elu wett joowad.

Käsi on inimese keha küljes see liige, mille läbi inimene sööki ja 
jooki oma suhu paneb. See käsi ristikoguduses, selles suures Kristuse 
waimulikus ihus, on need Issandast läkitatud tuenrid ja need Temast 
ettekirjutatud korrapidamised ja sakramendid, millede läbi Issand OmaStcle 
ristikoguduses nende täielikku waimulikku toitu ja täielikku juhatust annab. 
Aga ainult mõned wähesed wõtawad Issanda wäljaläkitatud käsud ja 
esimdses reaõ Tema jälleantud apostliameti. Tema walitsust ja juhatuse 
wastu. Oh, kui wäga wähe on neid! Neist 32.000 mehest, kes alguses 
Kideoni juurde oliwad tulnud, tegiwad ainult 300 wiimast proowi wee 
juures läbi, nõnda siis wähem kui üks mees sajast. Ja neist 10.000 tuge- 
wast kangelasest tegi ka ainult üks wäga wäike osake selle wiimase Issanda 
proowi läbi! Ja need Kideoni elunähtused wee ääres on jnst nende elu
nähtuste ja läõielamiste kohased, mis Issanda ewangeiistid meie päewil 
tunda saawad, kui nad usklikkusid Issanda wäljafirutatud käe peale. Tema 
wäljtlläkitatud apostlite peale tähelepanelikuks teewad. Ka see suur usu- 
kangelaste hulk ei ole mitte heameelel walmis ennast Issanda käest Tema 
täieliku tahtmise järele teenida lasta. Nad heidawad jookswa wee kaldal 
eneste põlwede peale ja joowad otsekohe eneste suuga woolawast weest, 
ilma et Issanda käe abi ja teenistust tarwitada.

Issanda käsi, apostlid ja enam ehk wähem kõik ettekirjutatud I s 
sanda korrapidamised ja seadmised on enamale jaole usklikkudele ja ärganud



ristünimestele meie päewil üks pahandusekiwi, mille waStu nad endid 
tõukawad. Nad ri taha endid mitte Issanda wõgewa käe alla paenutada 
ja endid Tema käest eluweega. Püha Waimu andega, wälja ehtida ja 
kõigipidi korrale seada lasta. See käsi on nende meelest ennem üks tüütaw 
ja koormaw kitsendus, kui üks tingimata tarwilik teenistuse abjnõu. Nad 
tahawad kõike ainult otsekohe Issandalt saada, nad kiidawad eneSte I s 
sandaga läbikäimise eesõigust, aga Issanda silma ees teemad nemad eneste 
rumalust ja kõlbmatust Issanda Kideoni wõnluseks jse awalikukS, sellega, 
et nemad tema rrätjasirutatud parema käe teenistust, mis ta neile pakub, 
enestest ära lülkawad.

Ja kuidas saadi wiimaks Kideoni wõit kätte? Kideon jagas selle 
wäikese sõjawäe— 300 meest — kolmeks hulgaks, iga hulk oli sada meest 
suur, ja igamehele andis ta tema paremasse käkte pasuna ja pahemasse 
kätte sawist kruusi, mille sees põlew tõrwa» warjul oli. Ja siis tuli tema 
sõjakäsk: Waadake minust ja tehke nõnda; ja waata, kui mina saan leeri 
otsa tulnud, siis peab see sündima, et teie nõnda teete, kui mina teeu. 
Kui mina pasunat puhun, mina ja kõik, keS minuga on, siis peate ka teie 
pasunat puhuma kõige leeri ümber ja ütlema: „Jehorva ja K ideoni  
mõ ek!" Ja igamees jäi seisma oma paika, kuhu Kidesn teda oli seadnud. 
J r  kui Kideon äkitselt öö̂ el oma pasunat puhus ja kõik need 300 meest 
oma pasunaid puhufiwad ja sealjuures eneste kruusid katki murdsiwad, 
nõnda et nendes warjatud tõrwaste tule paiste wälja paistis, seal laskis 
Issand Oma imeliku mõju läbi niisuguse suure hirma kõige selle lugemata 
waenlasehulga peale tulla, et Kideoni ja tema wäe wõit silmapilgul 
otsustatud oli.

Niisamasugusele wõidule wiib Issand, see waimulik Kideon, Oma 
wäikeft esikute hulka nüüd Oma parema käega. Ta ehib Oma esikuid 
Oma apostlite läbi pasunatega ja põlewate tõrwastega seuest kruuside sees. 
Need pasunad on äratamisehealed, mis Issanda isikliku jälletulemise peale 
juhiwad, ja need põlewad tõrwased sauest kruuside sees on see Püha Waimu 
täiuse läbi põlemasüüdatud esimese usu, esimese armastuse ja esimese puhas
tama lootuse tuli seuest kruuside sees, neis weel mittemuudetud, surelikku
des maapealsetes ihudes.

„Meil on seesinane wara sauest riistade sees," ütleb apostel Paulus 
2. Korint. 4, 7. Ei nähta ühe apostlite kätepealepanemise läbi Püha 
Waimu tulega täidetud Jeesuse Kristuse esikr juures esmalt loomuliku 
silmaga midagi iseäralikku. Nähtekse ühtesomasugust nõtra, ekslikku inimest, 
kui kõik teised inimesed on, nähtakse ainult ühte üsna lihtsat sauest kruusi. 
Aga kui üks niisugune Püha Maimuga uueste täidetud, pitsariga ära
märgitud ristiinimene ainult Püha Waimu oma sees töötada laseb, kui 
ta seda taewaliktu tuld, mis Issand tema sees on põlema süüdanud, põleda 
laseb, siis mõjub Püha Waim tema sees täieliku ettewalmistamist Issanda 
Jeesuse Kristuse päewa peale, seda ettewalmistust, mida ükski inimene ise
enesele anda ego ka oma wäe läbi kätte saada ei wõi.



Kideoni wäikese wäe kolmeks hulgaks jaotamine näitab, et ka rvaimu- 
liku Kideoni wägi, kui wäike ta ka on, siiski ühte kolmekordset wõidurikaft 
sõjajõudu selle iäbt awaldab, ek tema waimulik trõitlus ikka kõige mäge- 
wama Kolmekordse nimel—Isa ja Poja ja Püha Waimu nimel—peetakse.

Need wähesed Kjdeoni kangelesed ei pea mitte edasi ja tagasi jooksma, 
waid igaüks temale kättenäidatud koha peal rahul seisma, silmad Kideoni 
peale pöördud, ja peawad otsustawal silmapilgul ainult seda tegema, mis 
Kideon ise nende silmade ees teeb.

Nõnda ei pea Püha Waimuga äramärgitud Kristuse esikud riski
rühma seas mikte rahutult edasi ja tagasi jooksma, waid maikses wiisakuses 
igaüks ainult oma kohta, mis Issand talle on kätte näidanud, truult ära 
täitma. Kõik peawad usklikult oma pilgud oma Issanda ja Õnnistegija 
peale pöörama ja ainult seda tegema, mis Tema täieliku eeskuju kohane on.

Ja otlusLaw silmapilk tuleb, mis Issand Oma jälletulemise pasunat 
kuulda annab. Siis peawad käik esikud selle ristikoguduse täideläinud lootuse 
hüüdesse kaasa hüüdma. Siis kõlab see sõjahüüd. „Jehowa ja Kideoni 
mõek!" Siin täideläinud Jumalasõna, täidelänud tõotused ja täielik läbi
murdmine! Siis murtakse, häwitatakse ja neelatakse meie sureliku ihu sauest 
kruusid sellest seespidisest marjule pandud Issanda elust, mis meie sees on, 
ja senini warjatud tõrwas põleb nähtawas auuStuses, ja kõik Issanda, 
waenlased põgenewad hirmuga.

Lõpusõua
Lõpuks pean ma apostel Peetruse hoiatust teile, armsad lugejad, 

meelde tuletama, nagu ta 2. Petr. raam. 3. p. 4. s. ütleb: „oga wiimsel 
päiwil tulewad pilkajad, keõ oma eneste himude järel elawad, ja ütlewab: 
kus on Tema tulemise tõntus? Sest ajast kui zwanemad magama läinud 
ilmast ära, jääb kõik nõnda, kui looma algusest on olnud. Aga ärge 
eksige mi t te,  sest ku r j ad  kõned r i kuwad head kombed. 
Kui nüüd Issand Noa ojal inimisesugu tulewa nuhtluse eest hoiatas ja 
neile !20 aastat meeleparanduse aega andis, miks ei peaks Ta seda ka 
meie päiwil tegema ja Oma ärawalitud rahwale teada andma mil ajal 
Tema tuleb. Sest I s s a n d  ei w i i w i t a  mi t t e  tõutust ,  nõnda 
ku mõningad seda wiiwituseks panemad, waid Tema on pitka meelega 
meie wastu ja ei taha mitte, et mõned peawad hukka minema, waid et 
kõik peawad meeleparandamise kätte saama (2. Peetr. 3, 9). Seepärast: 
t äna,  kui  teie Tema heal t  kuulete,  si i s ärge tehke oma 
südant  mi t t e  kõwaks:  Ebrea 3, 7 — 8. A. K.

T r ü k i  w i g a d e  õ i e n d u s :  M inu poolt wäljaanlud M. ^ormann'i ilmu
tuste raamatusse on järgmised trüki wead sisse sattunud, mida ära õiendada palun: 
7-da Ihk., 3. ptk. 4. rida on. usklikkude ära wõitmiue, peab olema: usklikkude ära 
w õ t m i n e .  35. khk. 3t. ptk. 6. reas peab olema: ja pöörgc Mu poole Mu 
lunastad rahwas.

Lopp.
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